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LB

J.D. %Y ¥ ¥ —(J.D.Salinger, 1919—)DHE—DEBETH S [ 1 E4H
TO% % X TJ (The Catcher in the Rye, 1951)i%, ¥—2% + b7 = 4 > (Mark
Twain, 1853—1910)® [y Z VXY — - 7 4 Y DOEWK] (Adventures of
Huckleberry Finn, 1884; 1885) &\ ) SEATEMDEE D DIZHSN L h o 12 6,
B LCEDHADTRTH o EIDPEDL LVES-TLBETIE L
WTHDH), PENEVFILLTEARTIHST=, WEOVENY Z
WY =« T4 YRETA) AEEHDFEILL o TEEOWELIED D¢
L. 3729752 LIL o THFMLERIIZIND, 07 X)) AXFER
WKBTHEEPLWHAL LTORMEEE LI EWVIFEEFH- 2052
Z. ZHHRBESERYT) vV —b E 2, BOLLTHA, EBROVE
R=NVFY - a= V74—V FEEVFEIARE L TYEICBE S,
PO a—A— I HERLELLEDT 4 -V =T v — DR PE
EE(emaculaDil L > TEBEZRBEIEL I LN TELDTHA ) L%
Ehanis, | |

Ny e 74 kT AEREYE. SX-VIHORFHEEICETNE - 12F
BB, BIROFEBRHEE L PR TCORWENLZALEL V) Z LI % -
TWAHY, FRICKELR 22O, HELRF-VEL LTI
o IMERIBEHNETIR, Yo F v —HELNY 7ORTRDE ) %R
Wy »frbhs, |

I says, “Don't you ask me no questions about it, please. You'll take it—won't
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you ?”
He says:
“Well I'm puzzled. Is something the matter 7 ”
“Please take it,” says I, “and don't ask me nothing—then I won't have to tell
no lies.” !
BOEB2TR oL [EIRTDI LDV TRMOASZNTT
B, (B£%) RUTP-oT<NTTA?]
BT - 72, |
(W, APRRALEPTPLAR, IS0 T ]
[E) DRI TTEN] LBOLWFo7, [FLTUTLALZWT
3w FHraTE, BEOPLZVTTAETTND

Lok Zony 70FIFTEZDEH%IZIZ, “Ask me no questions and I'll
tell you no lies.” &35 4 F) ADHVENFRINT VLD, ?

T2V lkbdol, KUBROT LNy 7 L _ANTI VY
K=& TFH, &4 OCairo)l ) 28BN droiz (LBo7) L&, T
BHPHANE > TEAEHEELHRACTRINT, BFOEF2H
WRETOHDHFETVHT, FLTH LERNFTE 2T, DUERIBELL
REVHEARAATTHOHIRTEEEA LWI L2OEL, ZREZHWT,
Ny 7132 ) B —— “[Glive a nigger an inch and he'll take an ell.” (XVI,
124) (BAIRE B X oL BEIILTRBE, TCOFENS), BHAZ
#id “Give him [knaves] an inch and he [they] will take an ell.” (5F% 5
AT, REFEL) LWIER2L L7200, Ky - 7147]) OF
ERNEELN, Z0LI)RFAROBENTMEREEICA) L IHHFEN
ZERV)ETH R,

—5D [FA4EMTONFTIC) BRI e, EARDF—NVT
vidma—-g—-sHovINny s Y THEINF o, TREROT LY TR
- NWVOEFETHL, IELEYVFELL TR LR, 3T, ZonA
A7 —VEFREBFSEON-EEERFL, wEEARB2EBL. £
DILOBERAECUREAL2EFEL L TOHRENH T LT, L IITIAD
BVEL VIR EE 25, L LBIEAARTY) (EHFE L TET,
BIZ7 Y M) —2hE0ZELFEYNL, [BEEXDFET] (you little ace
composition writer)* & W) Z &2k b, FRICY A2 AETO [0 34
rvayxy by, E-40 [ABoOBKL ~N—710 [REBl. 714 v
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VIV FKD [BREABFYy vy V—], Yvy . 59— FVF—-ZEpEk
ThohL LI, FNEEOFEEFVHETO DS, BT 2128k, £
RMEFERKEEDOKEREALDISL, FEDOVWAT Y 7R #EFED LS
ICERTHXFIELRDTH 5,

BMBEILVWOIET Iy s - 742] L [SAFM] 2L
oI, AIBEOHICERPEN LG LAk, 20EEE, [y 2 -
T4V ICHEPNAHRIHBAICIZII AT H =Ly
DINZE/2H ), HEIZIIEHREAAOARARBEANNGE2EEAL LD
B, LJIZEBLROBGZLETL ) 22, TTIKRAE I TNy 2
PHBRABEOR THFEF KU EICH IR TWAE E v L2 OFRITK
HDHNDLTHAS,

ZHACOERIE T AR OER A LI EWMMREE X b4
ALEEREINDETHIVI DL, [SAFM] %) v I v —id,
BIAD (T T —AKYFE) DV —FT - IS5 —ADFPE L I3E - T, B
WCEHRKDER—NVFTY - =N 74—V FERHIIETE, F—VF i
HCETHR—NTUVHEOHMBLEHEDBEBRATH I, FOREBL
TRAOHBE MO T IR LRV, FLTEREITIEDOEY ODEEE,
DENEYVORDERLEBEI-EORFANIIMNE 2D L2 5, [
V7 74 Y] BEISEOERIPELONZVEILLTHS ),
CODEHIHR-NVTUVOEERFEOMB LT LD 2L LHBEIMICES
NTVEERVEIT, GLAEVWHEEINSVELEZSRMIZZ L LTH
EEPRSLLEREZS o HPYEB T2 RV,

7Ny 7 OEENTAMKERFEOT X ) ABEIDO FSHHI % o
TVEDIITXF LT, A= NVTrOENICHTL 2EE I -HHEFEITOHE
SRR Y IIFBERELRoTWE, Lo T Ny - 740]) &
[FAFM] CBIAOFMEFRBICITEYBLTVWEIEERLZ TS
B, 2D TR AEEOERICBI A OERFAOMER & MEIFEICR
ENHLEVZ X, FRRTRIFIIHEOMILIINEEZEL 2D DX
7205, BEFR CEN L LA BERENDIETTH 5B,

ST 94 FM) OEFBLABHIHB LD, FFAL R -P -2
A7 H(Donald P. Costello) W95 AD [[F 4 ZMTO0FT X T] ODEHE
( “The Language of 'The Catcher in the Rye” )*» 3 %,

AXTFTURIBZOHRLDOPTETRDL ) (TR B — V‘B:bh?b:h.
== - Fo24 0D [Ny 2Ry — - 74 OBR] &AL
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RELTOAL LY. —AANEDFSOEBELMLER & LTORH%E
Tho BB, DEHTEDITHE, [FAFHTORE L T) 33X
FHEMBELTOA L LT, —AAOERDT 4 — Y T — T ¥ =75 D
S F(teenage vemaculan DBl & L THHFRINL &I BIEAL I | &, 0

—AAWEEVIDI [Hhy 7y - 74 7] HFAF)ZATHRENLED
LT, aZF0KD [—/AANNEDFE] LVIBVWHREIAEHETH 5.
ERCEE~—27 - v x4 YOVERR, T2bL—AZ0E,LN
OFEMRIIPITTHOT A I EEBAST A LEINETHS ), LhLE
HiZZFNELT, 20X LB 2ATOERORBIZIZ, 22oTO [Hy s -
T4V DEBOVLDOPHEEF)THo7289 12, [94FM] DEED
—BLZDFTTORTHAIL LN OTITEbITTIEE L, RN TIHHEZE
DEMHEEII L L) E VI FRED 5, ¢

“HHREL Kb IETVWIASHE, [94AZM)] PR3 T2 56T
WCATERECBBR LAY, ROFERNREP Yoz D759 b
B3R LU LRl ozt ) BANT b, AV TFUDENICRONE S
¥ RFREECEML, RUTEENICHIALZ OTIR 2L, FAZ¥h
FNR)DOBEBOEALAEHSTWVWAINVEDTH-> T, FHFHEIZEX I
THEVWDTH5b, |

ez [Ny 2 - 74 2] 285, bulrusher'(I,18)% 'scar'( 1l ,24)
DEIITVDhITERMCHBEL, ZLTRE EDICHEAZOBY & &6
X, [94FM] TRIZEAEROSNEVDOTH %,

FaATFUKRRIIBRET)— (54 FM PHIRS NILRFOERT,
2% [za—Xv1—=2), [F—Yav] ZookECERIN &
FE T HIIEERLTALER, [TRABROBVFTHLF-—NVTYD
HiEIZ, FARROZEOFICIE, NHTHEDH LT A AIRBHEEHDE
ZNE L SEATHICEXRLZVOL LTEVL] EWIERIGELL
Lo ZLTEXLICKRIISE 22O T, [914FM] oXEIZ—AAOE
RICBTARBIM LT A — VL=V Y —DEEMIZ, A=V TrEVHHE
WEP L PEREOTERBEFI v 7 AL THREN b D7ZE D Tk
T35,

DAFHROZ) LBERIBELHE-s TV RWES S, 12E—N
O KR S ROERME T TEDR TV A BREDTE LEEL
WBEHICEDYEI BV DTHo2h, FLTEND [F4FM] THINR
BEIDBDTHo7L LT, #H)L2bOWEFY YRR - ATV T
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(campus slang)d £ & b DA FEBL D —#E# % A 5 >~ & (general American
slang) ISVEH L EBBICEIBL 200, 5V TFAIN—LEO
FEARPHLOEM., H5VIIAOEMN. LOEMRDOEW., WiEH. WL
BHEERNRBLEHIERZDOP, L EOREL D L, HEZFIIRER
WEEICEBT 53T THSE, ZIAFORIZLTDH, £H0»)H 2 HETH
FEBLILTTEE L TWAEDITTIE 2V,

HLYEEWCBZMITCAS L, BN REFEOLRAMERD [HEEE
MEl OFICZFNAR-TJIEREESD, FEFITRBHL/E [ The
Catcher in the Rye® ¥ iE——Holden VEDFE L HF.LIZ] X IO TV 5,
COFEFIZBRANTNEDTIT T, 2 AT ORDOHIL LY b TUERE
W ZELIZHBEDBDOD, SHhLIENRSLETVWRARVEHOBETH 5,
QAT OHRLER. B ONLEZHEDLDTEN - LTV FTH
T\, 222X 70RO TR, 28 2 ITARMEE (swearword) 72 5 'Jesus
Christ ~DE K lddH > T, 'Jesus H. Christ FER ST b Lozl &
KETORMEBIZZED 2 B2V, TLRBROFBEZICOVWTE, Lt
Z AL 'like as if 122V T,

PLEDBNZR R 5 like as ife > KIS . Holden® b DTH 545, 1=
@%EfﬁlHMM$§®k:6fﬁ%oi®mEd\aﬁmﬁgk
=N AR R/ ARV /N Webster, {213, “Chiefly dial.” (BHIZHE) &L
TH->TWnhb, 8

EVIHFHBHICE EEF o TS, LEALIOEMIITERA FYATHL 1S
HEOhTEDDTHHEILIZIZR, #H)LA2Z t«@u&%TTKT%%
EREBS DTH B,

AL, 2 AT ORRPEHRIROMT 9 k> TR LSOMEIN 2 R
BERRLEIDETHLDOTHLBHALV, REEFDL) RS SRhL
AP HHBELT, RESY (T4 FM] 2MEIEDEL THAL K,
COEMICRONE NV DOPDOBELEEOHIE, K4, SVELICER
AT, FRHICOVWTHSEED L S I L 4, $7/-49 L[
HRER, BEER. RV LEBABWEROED L) ZAlHEEHAV L &L
e, HBEVEE) LIEBROLED LS ZEPICOWTLICHEBTE LD
ok DENEDLI LI LPBEMA L LTHKo/2d, LIV THE
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Z, REHEVS LI, LAy A RAWLIREEICEEZ DL
REMPL, CENEF—NVTFVOREL—HEOEEENZIVTHFALID
FIZBWTHD 72 W ERIDTH L, (LidVoTd, EEFOERIIK
TARDOTE, BEHCRFEAHNBEZRELOICTET., KOEW, BY
BWLEEFELRETLILICRAERDZLELRY)

B#IZD I —F, BIHEIREEILD, A=V FryOEFERBEIIOVT
[EWE S NSUE LSRRI LCHEES oK) EE5T
LE o, MEnFEInAsvwEL] LidEI)n) 2 edr, BHEICER
THBEENHLbITTIEEV, EXTANE, ZLOERLZBELLA
BVHINAEREDRERNIFE > TENLLEEMTENTE DI T,
P2l 27V 7L - T)—v0 [BERLWT XY B Al (The Quiet
American, 1955)I3RF%. HHVEFRELSVELFEETH 5120
HboH$, EWERTOY = M LARFANHOBEE-DVHETNDE, ZHICK
~hiE, [FAFM] QR0 HEL (LRBCERLLND) RBACH
LECWh, HERNEV o2l kid, £ LAHRLEBbREEW
BILYEHARTADE, TTUEAFY ACHVREZEL, Zhiho
B2 EE-ENTHLAIENHBETLE V) LT, TOFKRT &
WHLASWEL] tWIBWHELEDTHSE, TRIZLTH [FA4F
] 2. FEEOVEDENIZL TR, T LIEHLEBICHb LN
TWBEWIBEIBETE RV,

E

1 Mark Twain, Adventures of Huckleberry Finn (1885; N.Y. : Charles L. Webster and Co.
[ A Facsimil of the First Edition,Chandler Publishing Co., 1962] , V,35-6. [y 2 -7
4 V] PLOBIBIZOVWTE, ZOFFAX POBEREN—-TIVEEERIXHITRT,

2 Cf. Michael Patrick Heamn, ed., The Annotated Huckleberry Finn{N.Y.: Clarkson N. Potter,
Inc.” Publishers, 1981), 77. iEZ X T DA ¥ ZADFEIZ2\W T, Oliver Goldsmith,
She Stoops to Conquer (1773), Act I, scene i* BB L, LB RTWA, ZBIDH
BAFVAO—BEROMTHLLALATWALDL L, L 2ETF4 7 v X
D [Rkwi2BE] ofRT, WEOE Yy 7H Lo BMT 5 DIIHLOHHIZE D
— [dhhFBhkziihnd, BEHI SN LB L VDIZ] ( “Ask no questions,
and you'll be told no lies.” Cf. Charles Dickens, Great Expectations (1861; Penguin Books,
1955), 15.

3 ). D. Salinger, The Catcher in the Rye (Boston: Little, Brown and Co., 1951), 237. (Little,
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Brown Books (1991),182.] LLF [ 4 EMTo»E 2 T) OFIHICDWTIE, WK
DOR=TJELEDIL, —RICFHINRTWVBE) MV TI T o HDR— =Ny 7
D R— UM E bR TREIRICTRT .
American Speech, {XX1V, 3 (October 1959), 172-81.
Ibid., 172. _
I A7BKiE I N %"-a type of speech rarely made available in permanent form. & \» 5
SVWHTRELTV5, Ibid
[)nw 7 - 74 2] IZHTL % “Moses and the Bulrushers” O'bulrusher'id [#3E%
S (Joseph Wright, English Dialect Dictionary, 1898-1905; Reissue, 1923)i2 b % 5
& J iZ(bulrusher, Nhb,sb. A bulrush) . b & b L34 F) ZABFETH o2 b DI MR
BoTTRAVARSTELRY, Ny 7L LB ITXENICES 72D TH b, ( “Perhaps
this dial. form found its way to America.” Cf. Robert L. Ramsay and Frances G.
Emberson, A Mark Twain Lexicon (1930; Rpt. Tokyo:Meicho-Fukyu-Kai Publishing Co.,
Ltd, 1985)c 72 [7 XU H HE##] (Harold Wentworth, American Dialect
Dictionary, 1944; Rpt. Tokyo:Meicho-Fukyu-Kai Publishing Co., Ltd, 1981){Z = D 3EIZD
W [(hy 7 - 742] POORAIOREETTVE, AL [hvy - 74 2]
1281} 5 “the big scar on the hillside” ?'scar'{Z 2V Tl A Mark Twain Lexicon | & 71
i Iz 74V BROLDIZLV S,
B [EHBEHEHA] BT 7200 5S8RHA] ZovTid, MTEREFR
EDD3 X (FADD & #573, , '
ZRAMK [HEFEENZE] (B | if444) 154,

F®—"..and all' & #.[MZ

If you really want to hear about it, the first thing you'll probably want to
know is where I was born, and what my lousy childhood was like, and how
-my parents were occupied and all before they had me, and all that David
Copperfield kind of crap, but I don't feel like going into it, if you want to
know the truth. (3; 1)

bLBRIIVPARYIZIDFELHE -V ERI LT, FTHE—I1C
IBEZICETAIED, BLODELLWHERRIZEALD
DE o2, 1T AEENDEICTEANTE 2 > T 7t &
P FIVoFTA YL Y KI8T 4 =V FIAD LB 5 R VEE %4
NI Bd LRGEWITE, £E2F) LIZE, ZALZEEFELE
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CBRWAT,

iz [FA4AFM] OFZHLOXETH 5,

IRERATITRML 2 LR, ZOBHEDDTHEITOXEDH I
MOEEOLRHEEVEMNNIIR IR TwI W) 2 &, 2k zid
(B2 72 FHARYKICHEE /2 EE D % 6IE] (If you really want to hear about
iy [BELLFIFE—ICHMY 2 EESH T Lid] (the first thing you'll
probably want to know), [ZARHED I & &MY 72v27% HiX] (f you want to |
know the truth) & Vx5 72, 1ZL A LREIL & ) ZEROFEHORKE, Y&
LASZES 2 8, WA TTE, TRL Vo ZHREENE RV, LA
LEBRICEYOT VR, XBEORN, BRI L EVE) LRE, BIE
LItk o TENZIIEIHEBA DR THVRVE VS DL TH L, &
NIIARBHELZZ L, L2b ) LBBIIERERIcbI:o T—EHLT
FHEahTtwsb,

FTTIRREEIICEARFT—NVF LR TV TR - VO=ZFE, £
DR I NRZTINCB BBV Vv — - Ty TePEBFEIIR
5T, Za—9—2DT Ny ¥ % =RHIEIEHRBLLEHELEHEIZFD.
FDHRAV T ANZT A A»EEL, LFORBRTFIEET S, 2L
THBNZOE NP TELEIAT, RIIBELHOEREFHRFERE.,
Fhhboa—A—-HNTORBOBKBEZEIZo>VWTEAEL, £hzld
DDB.I—NT 4 =N FIZiEL, Thd [FA4AFM] OWEEEL ) DT
HHH, BbiAINeHisaEL ) BICRBIEOMBLERBRL, £LT
EOBRENPIZZIOEY)OFEHL I EFLX v FLTVERIZANNEN
5o _

R— VT VMR IIBEN R RKADH A L THRUE L - R ES 2 I
DoSIF2IET 2, FOREZH LEZBTHBFIZOWTLT LD BED
HLDITTIELEV, LA > THRIZE) LEBFORIMEZERALD
DEHICHEDP > THLO LTI, HEVIEIERIHIIEDIFTTY LI LIED
CrHTINEBITELIET B, LT, A-NVTYiEH SH/N—TKD.B.
I—NVT 4=V FORRELIVT Y - VEZAIBRT DL, AT
FOHDENTH HBEFRELINOSELrBREHI LIRS, L
TRD LD ITBIRT B,

IS THELL DAL D RVEICAL>T [BHICPR
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TELM»>7:] ( “Glad to've met you” Y2 WVWDHE->TWwb, TDH,
HEETWELWERZIEC [if] you want to stay alive), Z )29 Z & b
SbLRVbIFIZIEVrR VAL, (114;87)

RV TVZEARICHEOHFE VR >Th, [HEDUn] T
H5,

FKE, FOBRROREICEER T DT ARV —FEIZH LT
FLEHRAMELRDIT LI L, [EOVWREDYB LR
EFRLAETLEY, BEIiTHDLZENEARICKRELRZEMPHBOANL
W3S TwERA] 17;12-13) % L EHMF T 5BV, BROS
EXBGI Lo ThRRLTT, FOHBORETVWERAREALLTHALIT
£HEBNT5,

AR L. %&okitﬂ\ﬁb%w—wLLt#oTTV
— T BB AT

[1ZdH. 9 TT, Lo T0nET, DPo>TWBLATT

( “Yes, sir. I know it is. [ know it.” ) (12; 8)

EV) CHVIIRIZEDPAIHBEFT D, LPLE) D E Vo TRLITH
BLTWADLITTRILAALRV, WRLOBTIIMEBEZATIEELR L,
RESZLTWADE, [(ANER) BRZoT, LATH LW, 72wl
¥4 72 X | (Game, my ass. Some game 12;8)% L TI1E L TW R W 73I1T,
bITAMHMEOE CHTORIFLEHE L 2B SEH LoD 2D TH
%o
) L KHENECOWME 2 e FoBd L. €L TFEL-EEOL
ER—NVFLE, RECHLTEE» Lo -BEZIS, KiIZH
DD EZTETN, EOL) LHERREEY., MBI LD L) it
HIZoWnTWizd, Evaozl silonTHEBZAY B 259 98,
ZIVoFELWHCRBMRI LA ZWES ), LALEE, #95 L2
SOFRHLFHEIIEALT R ELIZHIICESTHOTIE R, W
BILETHY K &, FHDODW-EETYUIIHRTOTHS, #nid—0OT
wxw R=NVTryOBBHEZELS, I LTIV IDESL)», £
THEECOELE, KBV ICBY, LE R BIALDOTHS, [F
ékﬂUthmo&Bﬁjx&twotﬁﬁﬁm%QE“M%obt#
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— VT OB E BB IIEUTOVTWEINEEZ LD,
FOBIRAXEHRATOEICR LS 2 EIE, KL TLZYEEL,
REER G HEERENE IVIERALI D LT85 — VT Y DEY) DERT
Bb, [ & BALD] ZEWRT S . andall', 12 DD F 5 VEERT]
(my lousy childhood)®'lousy'. [ %) Vo727 AT 4 v N an7 14—V F
JAD £ 726 2\ EE ] (that David Copperfield kind of crap)lZ 331} % 'crap' % &%
FEOHYEL, Y¥EINLORBUIIOVT, HEZE> TEELZERTY
(TEIRBTHIS,

F. andall' iz DV T —IICVRIE, THIRBFETHIHESTOIRL,
TLEBFEONRLOFENRATHY, ST THOIDOIWY ETFHLED
BWEHZBEbRDE, LHL [F4FM] OBEL IS LBEHL L VI B,
BFRL2MEEF> TS L) R 5o

ZOMIRERICE RS EDRTVREET, [49 727+ — KRR
#8] (Oxford English Dictionary)' &, [ L CZDMTRTENEFET
HHHWAH T &, %4 (And everything else, and everything connected
therewith, et cetera) £ FEFH DT T, KD L) VAR ZEITTw5,

1535 He will save Devils and all.
HOBHIZEED., MIDPLH-oTLEZIBTHA),

1662 Down came John, Pipe and all.
TavhinA TESDRIZY)RADP L TR > TR,

IHDPEKXOLFEZDOFTOED LI IITITHIENLTY {,

It plucks out brains and all:...--Shakespeare, Othello, II ,i,128.
fErkmE LML 5o DN EF ) T,

“It was master surgeon, him that ampytated me out of college and all-
Latin by the bucket, and what not;...”
—R.L. Stevenson, Treasure Island *

(O LOBEZH L T NA-DRABDOEZETL TR, REHRPZA
NPT, FTFVER S TRARZ>TE>SINH>TWBEAL.]



109
I shot head first off of the bank, like a frog, clothes and all on...
IRJBZIZDFLIER LT, EOLHILELFELLE- EE FICHU T
AT ——Huck Finn (VI, 37)%

“I ain't never seen the sea before this time, Fred, an' it sort o' git my goat, all
this sickness an' all....” —John Dos Passos, Three Soldiers*
(7L F, BREB-TODRRL-DIINDBMO TR AL, Fh
THELL2 > TIARRRRRADIIR>bE o7z ]

FRBRMIZETZOED D5 A & OFETE 21X, FFED devil DIFIZ
R 5N BB, 22.The devil and all : Everything right or wrong (especially the
wrong) ;the whole confounded lot; all or everything bad:...7* 5 b 3% % & 9 2,
A DFEOBEROLEN DL Y KEV, £FLTHELILIZRD [y 2 -
74 7] PHDFIHICOVTEERETHA),

“I want you to take it; I want to give it to you—the six thousand and all.”
(IV, 35)

[BERHFIAPZITR> TS, AT MM HiTE
WATY |

CDHE" . .and alli3150 FVLLEDFB I EOTEN) T ETH L9050
all b EEM R ERZH-TVWBEI L IIR B,

I3 L CZFHBE OB BI'Pipe and al'Dall DL EIZFEF 128, 7 <
TH2ETbhnirsibol,

AT IHT2TAY— - A vy —F T aF VERFAEZMR]
(Webster's Third New Intemational Dictionary, 1965)5 (X, .and all'tlZ DWW T
BHOBEKRLYEL TS, |

1) ZOMT T, FIZEATOBGRIZ & o TR S W BEO V5 &
V3(and everything else, esp of a kind suggested by a previous context {there
he sat, pipe and all> ({RIZXA T2 DR ID RADLTEIIEST
\272) {exhausted and all as he was> —Gerrard MacDermott (3 - %* D J§
NN RADP LTV DENL (Wit EDd])
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2) LIFLIERATOBAZEAT 5 720IZH W55 (often used
merely to emphasize a previous context) <her friends was a queer lot, and all>
—Richard Llewellyn (IR DR 72 HIIR L IZEREF 7 - 72)

RFzett [Ercfnkdede] (1980)k, D 2) OFERIZO>WT, WNID3
DHEBEZOTFTHELC [[BICEfTOMBZEHAL T] (EHFBE) &<,
FE B (truly): {They were a queer lot, and all> (53 E{F>TED» L%E
hREo7)] LELTwA, |

Proz bt [5A4AFM] BT 5 and alliZETIROTEZNIEL, £
TROLZEIZELBRDOEDDHEANOFILL [F 0] »HDFIBICHET 5,
E—IRERAEDD LIy, |

T also took a look out the window to see if all the perverts were still in action,
but the lights and all were out now. (104; 80) ‘

2R ELHOREZRLLPEXEMPER > TVWENPRTAL) L,
BN EIRNTHAD, BIHEID HMBHE R Tz,

TTRFHBAD [74 &M BHOXEOHIZR bN D (were
occupied and all> XWNID3?D 1) O Z%HHE DRIB) (exhausted and all as he
S owas) WCHY L., AL [914FM] oF—X—TICA 515 <I mean
that's all I told D. B. about, and he's my brother and all.> (3; 1) (D% ) #h s
D.B. ZEEL 723 RTE, RALVolzo THIZIZLOREREDLLR) @
'...and all''d WHID3DFHBED 2) ITHBTHLEFX VI bRV, [T
OB ERTAT A7:DIZOA] HubnTwahr6R, LeALE{EZXT
HAbHE, T Tilbrother'ld A 7 v 7 THFASNTLE>TVEDTH S
Do, BMADONandall LI DB, BT LORYLEFHHALEIEPh
ZWDTHb,

EVIADIIT, A=V FUIIBIT S and al DFEVEDHE DIV —X
720D (BEVEBHF NI ARTHE) FFEDOT, LFo TN L
Wrdh Lhiwvdy), EAPBEAOHEICHNEL X IH, BEAOD LI
MBLIIY., H5VEEFEPHHEODEICHUBEL LI M, FEALEE
B BRI, REBERTRAL L CEDLY, BRZIZPLAZD, B
AZVWEIENDDOFENE Y ALFREBIZTELDDLDIITERVDLE, &
o1 Nt LAEEITEW L 7,

il
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T2l ZIER—NTF U REZ+—EEQRI4; 165 THD 7 4 — ¥ —[md» T,

“I 'l keep in touch with you and all when I'm gone, if I go.”

[ LATC EL72H, MI) P OLERRLZADERN S L1

EEILE, BRI AllCEREDOILIFTINTED0d, &—
BREWIET S, LOLEZTHEOKRD D DH7-) 12T told her I'd keep in
touch with her(233; 180) & H 50 b, £ TRV I LHHBATL, 2%
TA—E——ADILEBRLTVRICTELRVDTH D, PHEZI ML
Wo T, ZO'..and all'h [EMEEZES | &L T BB 2RI GART %)
72O bR TS EDRZ kW, |

DLk, ThFELF—NT ‘/@),aﬁﬁ?‘% .or something 'OIFERIZ X
OT&TJELTJ%Z)&_ L & 70

[F 4 FM] OF D' or something 'V&. 'It keeps me from getting bored or
something.' 31;24) (ZFALRZ %2 AL, BELDERRANIIE DAL
En) CHnicfEbh s,

& Z A T'..or something 122\ T, H7717¢~b% iy Rapig|
(A Supplement to the Oxford English Dictionary) 13 Z D X ) IZEFEL T 5
'(collog.),used to express an indistinct or unknown alternative’' & , 4 L TH¥
WA & & B IZAREER (predicative) IZfERH S N -Bl & LTRD L 9 % 5]
BHEiT>TWwhb, '

1926 Yet undoubtedly this man was drunk or ill, or something. :
L2LZDBRHEVZAEIXS o TWieh, HEWVIRRTE 712
DAL TWIZATL,

CDOEDSDEEN LTI E pH%E [54 B ok b EThi. ko
SIHBETITH A9,

What a school. You were always watching somebody cut their damn toenails
or squeeze their pimples or something. (55; 42)

ALV FERE, HPPROMEY o720, =FEEDHLAD,
BADEALGZRIEEPY) LEobw ) REDIT6NLAEDL,
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LAL 94 FM] THR—=ITrH P IE S ...or something ‘DKL,
ITE A ERERHLERDGZV, REXITRDOBIERTAHAL I,

...and later on, if I wanted to get married or something , I'd meet this
beautiful girl that was also a deaf-mute and we'd get married. (258; 199)
LR TRHEBER AL LI Boeb, LI IKETDAIZDER
WREDTFIIE->T, S iIEBT LI LI S5,

DL MEEHFRFLAETOARDOEDFIITS] &) ZLEE
W7r D TH B0, ..or something 1TEERIZVL Ly, WRID [
R R AN 12E, e ZE (TR RAPDEBLLTHLDIEL NS
HBHOLDED IO NGV, F0dEic [FEPEFNLL] ( [if]
we had any children,..) » 52512k, TNHEHETHSH, Lo T
Z D'...or something "3 ZF DERB X UEVWHIIBWT, ThTHEHIHE
WS Latall LI L AL EDLLZVDTHE, EELHEbOTIL—X
LR BLDIIRI SR E LTEROFE—HTH S,

LIAT—RETHEAA VAR - F—REWIAD, [Ja X -k
TEVAKEDEEAT V'OV AMNERERL, £2OHIT . or
something ' &0 TV 5, ThERTHLL—BAERICEIZLTHA
Yo TLEBIZ, —HWICFEDLDNLZIIIZL TR TD or
something ' * k- ¥hHh IhEF Y UNRA AT Y TOMEAD eI UE
oHRVOR, CAERBEIIERLLAEDTH D,

FEITXF—ABBOEELYHO O THARELTAL, THEEITI
'or something—groping expression, often used to round off a sentence.’ & %2 > C
Wb, 2F WRBIR, TOEENLEDOEDSD F N Lib RV EW
FRETVWAZLIZRMFLDTH S, —FiZ 2D, HIMhid
SEDPLEVLD] EWVIDIILT, fHR TEEHLRBT, oK
BORAFE2MLITE] EhoTwd, FRICHBOEKRTOD ..or
something ' ASEEL LD TRLL EFEDNTVE, L) T L HHERKE
B LoD EB), FLTOYER—NVT b INeri ) OBET
Fv, [51FM] ORYWO=ZFEZFTCTLTEIZERET S,

Z L T"..or something '\ 2V TDX — AFIFDERNZ D E $'...and all'
WWHYTIRTEI LRV FTH RV,

EVIDIT, TIT[F74ZM] OoXEEV)IETROEELMEAL
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LTHEELTLB3DIE, COEROBTHEHENS  and all DEEED S
EEVITLTHD, RUDSEXFI T HEL R L DL, 2%
waﬁ&ew BHIGEVWES > THBETRHL IV, FLTIOH
EDRFEREAORY) ZWEHCRE* R EO LI VDR S, TBEE
LTHER u:ﬂtﬂiff%fr‘ FhedbFnrvwbid—o0XEERBOBERL
£ LCRHERCERIT 5 2013, Ok R ICHRBORITIED A E > Tk E o
TLBTHAI,

W, ZOERENZWVIZEIEA SRS Land alllZNZ T, T2
72X 9 7' .or something 1F&LHA DI & .. or some gaddam thing ' (42;
32), '..and stuff', '...and stuff like that', '...and that stuff', '...and all stuff like
that', '...and crap', '...and all that crap', '...and all those things', '...and like that',
..or like that', '..or anything'. & 5 {Zi3'...and everything' (Z FLId4FIZIRD
TA—E—DHATE)) F4LHHAINLZOLEDLL, FEIZE > TS
ASH LR TICRAMELH B L,

ZRELICTEERETREL, WEERALTEADEL LS VELD
9 %'...and all those things'7Z1}1%, 7272—E7ZIF LafEbRvwEWwd) HE
Thb, 2ENF—NVFYEHLOKFEOHTHAMMIC—RIZT Iz
HALTWwBEW)ZETHL, TNELUTOLS b ) v 27 0RHED
KETHELR TV L D7,

“What have you read this year? I'd be very interested to know.” She was
really nice.

“Well, most of the time we were on the Anglo-Saxons. Beowulf, and old
Grendel, and all those things....”  (144; 110)

[GFEREALZIDOEFRINE LIRSV T Y yuss vy
DTLI2e R=FTINVTEPBIDT VTN, FIVolzbDTL]

Z?'...and all those things'® (L, '..and all'\ '..and stuff, % L C'..and crap'
VMBS DR NVTUDE)ZVLEERFE CH> THEI L DIEIPERTL
TTELZEVHICE 2FDF—VFYRIZAOREDN S LD, EED
iz LTWwaev) LMIcxd L TDA . and all those things' % L Tw»
LBNDTHb,

ExTHENE, [F4FM] BTk itkt%%@% B N H
'phony'A*'nice' DA ¥ 5 IR IIER S NS EHMIZH - 1285, T TIZBEHE
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FTLANDOHN) v ZDREAITF—NVTIZE o Thice DEFRICET 5
FHETHoT. BELBIZOWMOFBRBICET SRV, whi (GF#) &
B ORBWLEFEL VT, A=NVFUPFEILL > THERLOE
ARELTVBRTY, SRR L TYREDOETRE (ZLTEBD (ZD
—'..and crap F DMUZ DOV T)) KBWTHEAM SN BEDATIR, RF 2k
£Tf+%®%%$%bﬂu15<4z%#>@ﬁﬂwt@<£%

THDEHI, A—NVFUYOESENFVFIZL, ICBWTILR 2D &
LICERIELTWA L) TnT ‘Eﬁw<mbt\§ﬂkébM#&t:5
bHHDI,

EidvioTh, ThidH EFTHHNTH- T, BT and all'T
DWHFEBHICHEREEIELTWAILRBDO RV, FLTEEITIE
'.and all'® . .and like that DSBFH &N B 2 L b H B,

Sometimes it was hard to believe, the people he said were flits and Lesbians
and all, movie actors and like that. (186, 143)

Blcidbr ok ELbhAanIbdd o, HAKELDLAET ¥
POLEoTwHER, BREFELZ 7D LT,

,bhu%LwRL174—@/x/®F£%JLzH5'mdmblv

and whatnot Dt &L £@T L L T APH 5,

" and alliiWO T, 2F D F—NFUOENIIBVTREAADI L,
KEHFOLENHTORERIILEERINS, L IAMF—VTYUHO
BEAIZL VI L, BHRIEIEINEFHT LI EFD RV,

LAARD LD RBEOBNEID L, T0—2iF, BABTK-IVT¥
PEPIBET L TI2AR ATy TAvV2EVIEADEE, TN
i, BB TR LVFVORBIZOWVWTORERBIIHE L > 72k =74 v

W) BEENEIEE, F0=1E., EHEBIIBW I Fa -ty Y
W7 —y PICEITELDWZEEZLEY ER—NTIZdHDbR
THUYDH ) — - AN ADEE, FONIZ, E_F+=ZBETT7 14— =%
—»T/Lb »FTHHEHTEISE, FOHIZ, EZTAETERICD

PFICHEPEEE D AOVTWAL TERBOIVE-HLDTE,

%h%h@%%mLtﬁofﬂ%LTB<k‘mTwlﬁut%o

1) “She just this minute closed her eyes and all.”  (85; 66)
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[, oo 72 EREMALZEP ) 20 & |

2) “Their bodies, for Chrissake—What'sa matter with ya? Their bodies take in
nutrition and all, right through the gaddam seaweed and crap that's in the ice.”
105,53

[BRIZE, To7:K, BHZR, EIBRobLFoAE? RDOLD
GHEVEBLGAPERDLIALsREADP. KOFDOHEER
RADPPD S

3) “I mean after you go to college and all, and if we should get married and all.”  (172;

133) .
[DF D RERRADMTolzhEEoTw DL, FRIZHILAE
LB R AT H T LIITH hid]

4) “Just my Christmas dough. For presents and all...”  (232; 178)
[2)ARADBIENTET LD, TVEY FRLEADER ) 720D ]

5) You know. The mummies them dead guys. That get buried in them toons
and all.” (126;203) .
[HoTHL I, IATHEI—BHDFEATVERD, ERADIC

B SNBRONT L

BISL DS BN D B, FIN TR L 2T Wh L ERBEXEBZLAD
BN LRV, T 58— F O RBEIERIENDTHS
o, RIBNBINEE-STIELEZD S T,

LA ZTHERTREE, F—AVFreRILBREMBTHEAIT N
V= =77 )—, ZLTEOMDELuh 5B N bk, £FD
FTIEE AL and all R DB VEWVD 2L, EIAME—LT U ER
B, ROBIZERONDL I C—RIZZEMLTOITIHHTLII LD
»H5b,

“Ballet and all. She used to practice about two hours every day, right in the
middle of the hottest weather and all.She was worried that it might make her
legs lousy—all thick and all.”  (41; 31)
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[NV —E,RnRAENS, EARIBVELDRZANTYS, B
BRI DB L TWi2b AR, HPAKBEFIZR D » LEvhrcIICh
TV RARE— KR RADP LBV o T

FRIZRDED) B EELDH L, ChEF—IVTFTUYOEEOHOEETH
o ¥V = WA H =N 7L Y FIZE»Pr>T, _AToa—3—7%HT,
WL E I EFHFELTWEHEETH 5,

“What we could do is, tomorrow morning we could drive up to
Massachusetts and Vermont, and all around there, see.”  (171; 132)
[ZhTEITHaPLVIE, BB ATY Y Fa—tky vy 7—
BV MRBAD, HDOANKIATIIHPITHAI Lo TTEDLATL
K. Gh5?]

Z @'...and all around there'i3, "...and all' & '...around there'% I v 7 A L TH¥K
EBoBEVEILTH S, VR, '..and & all around there'2¥3 v 7 A L7
bDLEEVH)BROIBEND L, LALEA-VTridy ) — LIEH
AALTHL, £ LTHARBERICHOARILZYIHLEOIERY
LEDVOLELSEIZKRDL) BIOWH 05 ERICANRTEHE. 13D
Land all DA 2 ERE S5 2B 20D TH 5,

I mean about going away somewhere, to Massachusetts and Vermont and all.
(174; 134)

DFENEIHh, HFa—ky VR TT—FY PELNHRIT LD
LVIHEDZ LT, |

EWUEDE ) RN F BT A  and allDIT & A LBEIRO %2
WER, REEOMBLECEBLTVWE W L), 2 ) FhiT,
BOFA LVIZBHY IO THL2REEDOE VAR ELEDITS %2 [H
L0172 95—I2 OMBE %] (turning the cold water on
and off—this nervous habit I have. 35; 26)IZ b AT, 1EHBARE L IEOMENE %
BYLTVLDYE, FRE—FIZBVWTIRLEIhDAL X, TEBILELE
HELDTIEHAHH., LELIME TR, ZREFRHEMIZL TroMRE %
WD ZDVEZRIZH LADEFEREREFEIMY BT, €5 L
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Te—2oDFELLREDOL MY v 23T LALLM WEX 2 TF
hoTB5DTHb, ZLTINHIPFHICBI L LERORBHELE LI B
DEDTH»9,
FRICEZLRRZI T, 22 THERFERRD [TA) A XFEDOSEX—
] LVIRBLDOHFTRDE I ICRRAZENDHLDOEBVET T,

CEXTREC, BXEEAPT T CEREAXOSWT 2 ) 40
ERBICIIEAD [BVEL] BV nI T EicddbbhTwna,
ChIETY v U UBRBERLTWRIIAY, BYELIZE L DES.
REZOEROFE —BERORF— LM T L SATY
%o

SRRORILTIE [F74FM] OFEYIFERICA-TELT, Fhid
TAVAAFEORBE—RIIOVWTHLZDBDOTH L, L2LLEFOREIL
[T 4ZMH] OFEVICBILBHORE, BYELICIHLEEEHTE
HBLDDEHICBbNL, A=V Tk, BEAL SO/ ST S HEE,
HEVIIENE—EFE) L. —EHBEOR UEEL W LIIEANZEY R
L. BOERLERT2EMPEHY), ZORBYLBANEED (FHM
Tousy' % & "5 FERIE> BU) EF A 2 L2k 2 crumby DS & <
HoOoHNTVhH, FLTE) LIKE, BVBELOEMLRIIEYEYFF
— VTV OEBHBOERBPLELTVBEEZ AN, [54FMH] 2E8%
TAHIZTHEBILEELRILELZLHMBEIDTHS, LE2DZIOFERTF
BENIE—HBOBHBZNE D > TEVREDLERZLIDEELE -7
b, COERDEDTELWVI I LIZH DB THA D Dy

*

1 LITOEDLEET,

2 R. L. Stevenson, Treasure Island (1883) [RiAI =ZE4iE . FFsEtt - BAI244E - %1 6
WR1,72. BF (8] 2608 HIE, 2OFFR OR—-IUEEPEERTHIZET,

3 Inhyz-740] Cidand alDBIFIFEFIZD RV, BB TREEMA B %
L. [V —=72%MBFR] 194)% B < &, Tand all (BER) (HEBADEAD
#%TIT o5 D,.T& He jumped into the water clothers and all #iiZAR = & K IZ B OF
IATE] LA, ZNiT'water &iclothes DIZ T Vv 2 ANBREDLDTIZH W
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7 Cf. She flung the tea back, spoon and all... (EZIIBEEX RS- TEHITEL )
—Emily Bront&, Wuthering Heights (1847; Moden Library College Editions, 1950), 13.LA

T [EHR] »505IHEIOFFA ORI EEARTAIIRT

4  John Dos Passos, Three Soldiers (1921; Houghton Mifflin Co.: Sentry Edition, 1949), 52.
LT [EA0EL] #SOFIRIOVTIR, TOTFFA MOR-VBERIAICE
o

5 ELTWNID3EBET . _ ,

6 Z'were occupied and all'iz BT A" and all'ld, N—F 1 D [FR] DRDFIHICKR
5M 3, .and that & [F Uk EEM (predicative)f VT CTH A, THHLDHIE. Th%
HIBANDEFPLLTAF) AOFEHZTVEILLEZTVWDOTHS ), “Oh
—nothing, miss,” he answered. “Marlott is Marlott still. Folk have died and that,” —
Thomas Hardy, Tess of D'Urbervilles (1891: Penguin Books, 1985), XXXVII1, 326. ([wv=
H—Mbhvh, BEIA] CEEIEZL (-0 y PIWDEThoTh<—
Oy b&, DEBRRALEDLRALZDLEWSEETNPY T

7 L\FOEDS: B,

8 Louis Kuethe, “Johns Hopkins Jargon,” American Speech, VI, 5 (June 1932), 334.

9 HAZTITE->TWADIY . and all those things' D Z & Tdh > T, HIRD all those
things D Z & TldZ%e Ve LA o Th—NT P — XA > THRRLRDEE
CREFILTEZHALENED A,

“We'll have oodles of time to do those things—all those things™ (172;133)

10 £BF L [7AVIXFEOSL—HK] & B ViRXF L FDOHIMAFREIRE

FREARmICE] (B4 - 1980) ,217-233.02H 5N T 5,

%@ _'...and crap' € DBIZD e

ZZTid . and all L AEOEMTH LD, LrLERERET=2T ¥
AD £ 7 A", .and stuff, 'and all that stuff', '...and crap'. '...and all that crap'
L DORAIIDOVWTEZ D,

1) Ileftall the foils and equipment and stuff on the goddam subway. (6; 3)
ZCRBIREBR AN E 5 DHOBMTHIBETNTLE -2,

2) Itold him I was a real moron, and all that stuff. (17; 12)
2 RAIDITDAT, LAk AEDREICE > TR

3 ) It was always rusty as hell and full of lather and hairs and crap. (35; 27)
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FINEV2b P ECHFT2WTWT, ARDEZEDPBLZ LDV oId
Vi o DWVT T,

4 ) My aunt's pretty charitable—she does a lot of Red Cross work and all—but
she's very well-dressed and all, and when she does anything charitable she's
always very well-dressed and and has lipstick on and all that crap. (148; 114)
2 ORBE R RPOBERE AL—RTFOHBLRADZ WV
2RO TVBLALR—D, RERLADIZRERE 25 ) T
ENTRIHEEOHFETHLETH, O bEMio TOMNE DT
2N BRADPTHEDE,

6 ) ...and all that David Copperfield kind of crap (3; 1)
WEI VDT =Ty F a7 4 =)V FRD 725 REE

W Z ZIZENEFN . and stuff, '.and all that stuff. "..and crap'. '...and
all that crapz2 &2 U5 AXE [F4A XM OF LA EATH
72hS, TRODOHD) IZEEN S . and stuffiET < 25 H LA T, OED
X TRIL &) R®TICZAT, WHL 2 VEF] (and such-like useless or
uninteresting matters. collogq.) & &K, OFEMRBLZE V), TLTKRD
L) RHWEIEEIT TV,

71697 She tumed to me and said. 'Lewis, I find you pretend to give the Duke
notions of the mathematics, and stuff.’ - ‘

WLIEZDbILOFEZENVTE 572 (I VARAE A, HRTZIIADERIC
BERRADPDLELZWEZ #REALDD ) DR

G Ny 7 R)— - 74 YOBR] TE2ED L) IIRITHINT
Wb, ‘
...and he called the turnips and stuff “julery” .... (I, 14)
SDELTHRIEA TR ADE CERY EIFAT.

EZAHFIHI2) . .and all that stuffik &) &, KEOFHEIZIIEA) L
LTHTELS, 22 [y Fany AEMER] £ 2000 [(E)#
DR PR ] LI RFEEFLA T2, LA LEFROE—RIZIIHT
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WhWEIARARD L, ZTOREMORE: LY [54FM] 2ot
FEAMEREBRBLT, & LTELRAAZOND LRV, KEDHSE
o TV hEWVE VST, A=V FUdFrik ) OEETHF > TS LW
IBEFRLBLRELZTEDRIINER LR WIES S,

Iy z - 74 2] 1CBWTIZ, "..and all that swffIZFEE 12D WiTh
Yy, k0L EAMNRLNG, |

“How does I talk wild?” ‘
“How? why, hain't you been talking about my coming back, and all that -
stuff, as if I'd been gone away?” (XV, 119)

[ LTEATRRFE > TI LWL RDBAEY]

[E)LTRST? ZoTBLPR-TELEDLEALD, 5T
BoWREoDNTo Tl LX) F LR

EHI—L-_—HEORME L TCROL ) ZEHVDIDNEH S, ZHIT T
R -V RAD [ZA0ET] D5,

“Oh, he said that war was wrong and all that goddamed pro-German stuff.”
(114) :

[ZAL. HBUDETIEo LA —8BHFIHESZDDT, AA
A LWIFAYEYVDEY A>T

RIE Y KFOFEEIL . .and all that stuff % H - L WA ICEA) & L TEEE
TAHEREThHRWD, ERITEY,

LZAT, Landall P L -ERTEDNI, LEL KNy -74 7]
R[4 FM] CRONRVOFERNEA L LT ...and that', '..and all that',
'...and the like'F2'H %,

'...and that |2 DV Tk, AFFEH [FEMAFEHR] (3 [(2) and that (FEOFE)=
andallthat] LR L. 5 Fa vy 2AEMEFHR] E7HIE [ and that (3&
JeiEdg) . L] LHBALTWS, B LIDFEBEHSFELWETHIZ, "..and
thatid A FYRAEFEL W 2 klzhh, Inhvry - 742]) 2 [F74FM]
BB LZVWEWIDLEDEEMT 5, LELT A ATEbREWE
RS TE VDTV,

% A13L. and that'i3 4 ) AOEL 2L FbhTE T, 72 2 EHA
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—EEHLEAT AT A [£B] ?'alittle cold water and salts and
that 272) &L BE DT T, RO L) RBIXZ BT TV 5,

Dob reads Latin like English, French and that. Thackeray, Venity Fair

itummmwu%ﬂbﬁﬂkwﬁﬁwﬁt%f\ﬁ%%mmmmwm:
bEbNLE, TTIIERD [F0°] OE6 TN TBWAZ & Th b5,
HI)—ERIELTEI RS, "—T1D [FX] ITRLNBROHEIH
FNTHh5bH,

“Oh—nothing, miss, ” he answered, “Marott is Marott still. Folks have
died and that.” | .
[Wedh—diviia, BESA] LHBEIER, [v—Ov Miwvno
EFToThv—0y &, DEDPFFBALZDORALZDEVSEFEITHID
T

Z LTI .and thath® [7 4 ZJl] @'..how my parents were occupied and
all OF D' and all' &L [F LHETH L L, BIZARTBVW-8B) T
5,

L2 L& EBFIBICfELN S and thatiZ 7 AU A THhfEbLNRLTEDY.
AFITRAD [T 270N PADANER] 2RO LS BB TL %,

“You see,... I takes a leetle care about the unpleasant parts, like selling young

r” 1

uns and that....
[TERHD LI, .. FHRZAD»ZEFRTLEVI LR, Wi kH
WA LRR o9 AT L. ]

LEHEERICHED NS Land that 74T, 7 AU I TR VO R
bLhewv, (LAAZIMETELZITOBEEIR, WEORIZIE 2D
72H%) |

D& ..and all that TH 5 A5, OEDIX [Z DR IZRHR, %4 ] (and
the rest of it, et cetera) L EF L. KD & ) L+ ARABOB LT T
5o

1702 They did it to Purpose, carried all before them, subdued Monarchy, cut
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of their King's Head, and all that.
HH TN L HIBICRAL, BITOBWTERZAL, HLHOED
Brhih Lz,

zLczohd (720 Poa/NEBl BT A,

“Tan't, you know, as if it was white folks, that's brought up in the way of
‘spectin’  to keep their children and wives, and all that.”  (7)

(% 7B THELTLLIH, BFRRADPETFHFCENTECC
LELROZ L LTHEIIONIAANLBEFEIENT L TR

Bl THHREORBIE LTI, CREZFR - NVAD [EADEL]
WERNIER NS,

“I never thought I could stand being in the army, bein' a slave like an’ all that,
an' I'm still here.”  (107)

[BRZERICA > TIHFERZAPD LI 2 EHDRWAOND A
Lok BoTnid, FLEIHILTIIICWES]

—H=FHE, HLTA)IBEDOALF) AANRRED., TAYATEDR
TWAEELOOEHERIIHE IR XEENEEL THRLHDT, "and
all that 7z K320 TNA 0 VEIb o Tz, twio-BROZER T Y
Ky [F=1) = - FLIZI97] KIEBEALIEBHDLLEV) 20w T L
U IO T A ATHEMIIEFICI A fFEbhTWAZ LIl S
259,

F7-'..and the like b H L H A F)ATHEDLRTELFATHLH, F
Z VA0 [N+ ER] TH T BBEHAPOZFEDHIIRO L
I BB B,

“Schoolbooks and the like, for Truthseeker, Inc., of Chicago.” *
[#ElEL D, FIVo2bDE, Y H TOEBRFERHOMAFEZ L]

PE T94FM] BT AVEGIIOVTWAT O ICRE L HV 7R
U 7 Tid A2Vt 'and that', '..and all that', % L C"..and the like" ¥ )%
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E)LTER—NTVOEVCBGELEVOPSLERBEICB 205 TH
Ho TNRVERZLHF-NVTVDHAIEBODRDTHAH)H, —ILE
OCEMRBEDT 4 —v -V x¥—7zhid, 29 LA RmE 437,
b olXH'.and all'y '..and stuff, '..and crap|lZEE LN Tz &) T e
DTHH)Jo 2 VRFOFHDV LY ZOBRE 2 HULOFENE A
LEBULNZZEW) ZERDHS LAk, |

3T, REOBHEICER/FIHD3)...and crap'B L 5 1HD4)D'...and all
that crap'id'...and stuff & '..and all that stuff # 84K & LTREL-DDEER
LNBH, MIBOZ OO, 2% ) ..and crap'$ & U...and that crap'id —
BOFZFIZEZBRELONTIIVWER W, [T FAaNT ZERMKEFH] £TIK
WHIH AR TR v, 722 crap 2 EUCE ORI ZFIR LTS
Random House Historical Dict. of American Slang, Vol.1, (1994){3'...and all
that carp PV TRD LI BNV — - I T —PLDFHEHETWV S,

1934 H.Miller Tropic of Cancer. Can you picture her moving in here with
her big trunks and her hatboxes and all that crap she drags around with her?
BENFToDWIT Y I REF T —ARADPEEEToTIINAY
BULBATEBRTEETR?

EZAWREFNVENZOT A HRFEFHR T, " or crapDRBIEDH
550D, LD . .and crap' & ST HBIITE TOR TV v, [5 1 F4H]
PODFIAEBH-TLESEFILZDIZ, ERRBVELEHIARBZE,

Fhizedbdph, [94FM] O VS BEA»5 3L, ' and all
that crap'& W) A IXREFZN ZBPE L IET LR R o AEHAEPEIT
EAoTL B,

ZFRREIV)ZErEw) L, BB [514FM] 225051 H
D9 5, 'My aunt's pretty charitable... T E 2 XEHE D ) —EHAEL T
bowizwv, I TEA—NVTYIZE T . and allZ _FER YR L THE- /-
. '..and all the crap' & \»9) , TEOREIIA T 2480 TEFH L FAF DA
TIDXEZHOE->TVLILIZEMN(TH A, THIETKEYRBNZ
WA DB F T D &I IHICERE b, |

ENDHH ) —He FIC 54 FM] o5 TERLADDFHOF
?5), Bl % ...and all that David Copperfield kind of crap' U 2{d"...and all that
crapD—KEBLDTH D, bt ) ERIWFIALLE [ZA0EL] oo
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'...and all that goddamed pro-German stuff' & [ElAkIZ, s —)V 7~ id, ".and all
that crap' % — 225 2 &\ T, '..and all that' & 'crap'® [ {Z'David Copperfield
kind of ZH LIAAZ L W) DT/, £ LTI ZiZ'...and all that David
Copperfield kind of crap' & VI FIRHZ LV M) v I DBREET LI LI R o720
Thb, |
FRIZLTD [ZFH)VaoFAT 4y F a7 4=V FFROLELR
WEE] ik, WRRKBRTORIBF Y — VK - T4 75 A3 T 5540
RS VTHb, GAAIHIE, BVFFR—NVTrO, 2 LIXMEETY)
IO —D—EORBEVWNHoTHDIETHAEIEIIVIEFTHLR N,
FARIILTODOENFTHAHAL VI BIZBWVTIEAEWIIILET 5K —
WFY =T A=W REFAY 4y K anx7 14—V FTidd s,
FREFNOELIYEOER L V) HTEEROEND L, FhITF RICE
RLFBEOME LD, ENEROYEDEBTHLY ) VP v —L T4
U RIBIAIERRBERELTONEDED I LBREL TS, ZITL
AYY Iy —IRBEEBETZVWER, REOBENEREITRETSE
ol ERKTH b, FLTCIDI LI LBV EREL X [#
FViaFA T4y K287 4 =V RRDOLESLHEWE] v k-
FUORREVOBEICEIHIBOREINLEFEZROEEL, BE., Eo
RO ICBBPALEIBATH LI ZRDL LTS, LELERATHRIZ
DAE=NVF /Il oTMICHFELTRICHZDIE, [FA T4y K- an
T4—=VF] OEEHLTHo BV R VY, RIZLAEOE—EIL [
] ( “IAmBom” Y EEN, BHO—HIEUTDOLHIITR>oTWED/E
PhH, EUNF-NTUVAEORBIH - L LTHERENPLAIEATH

27,

RO NEYELHREPSIED B 2D, (ZhETHAI»LHER
L, £H3ELTELLIC) H5EBAOEPOFTZRIZET N,
LELTBI ), 2 VR T TR A2 A L5 LRERIC, EF
FiF72 0y 2 il o TWDTH A, ®

A=V FVIEZOEDWPIZS TR/ Y 7)) X A LT
YN TY AL G ETIR BV TEI—DEF)BEF LD, XA FY
APNBRDBFENE L VI DOTRE WV, N—F1—0 [IFE] -0 [A
o] OFRETCHAIR-—NVFrH [FAT4 v ¥ anx74—)1]
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DENIWFEE. BNE2EBTE o723 TR, 7272 E LT,
bobE®F VR, BRTYVXINNEGE) ZF HHEAHICHEED LW
EEZTOIEN RV, ZLTHRBOFZREY) OBED ) LIZ, VW
SPEBERGRELTEANDEZRI D | ' and all that Copperfield kind of
crap' EV) E—=NVT UL LWEWHOHBE L -0 THA S,
% Blerap' &\ FEIL, CBKIEY &) BT TIL—AZOEMD &1
bR TWBEDTHED, THIZONTIZROBTHNL Z L2 5,

1E

1 Harriet Beecher Stowe, Uncle Tom's Cabin (1852; Washington Square Press, Inc., 1962), 7.
BUFI7von - FLo/bB) RODBIRE. 2OFFR OR—IHERITAIC
R o :

2 H.L. Mencken, The American Language: Supplement One (Alfred Knopf, 1945), 67.

3 John Dos Passos, The 42nd Parallel (1930) in U.S.A (Boston: Houghton Mifflin Co., 1960),
88.UF [+ Rl » 505l ZOFFR FOR—IEEFETHIIR
T

4 JE. Lighter, Random House Historical Dictionary of America Slangid. LA\ FHDAS X #&
To

‘5  Charles Dickens, David Copperfield (1849-50; A Singnet Classic 1960), 13. L\ F [5 4 v/
Ay F-anzs—=nNF] »o05HIE. ZOFFZX POR—IEERIAICTET,

Z D= ‘crap DFEM & FE

TNTRT AV AIWBEED—2TH b crap' & id, Vot EALEY
DEETHS ) D, |

‘crap' (3 I EFE(Middle English) T'crappe' L SV, b &b & [, B
NEE] BERBERTLETHo72, ZLTINDAFYRAFSET [&] %
BERTADICDEDND L) B 07D THD, 72k 2\LEDDIX [#.
2O EWEERREE LTHHWV 5] (Ordure. Also used as a term of gross insult.)
EFHBA L. BBl L L TWhat crap's that y'er talkin'? (& IEh 2 %5 o
TWBAE) 2BITTVSE, SNHFT XYY HiED' crap & ED X 9 R
ZRETORBDED 27200, L{FP6L VD, OEDSETR VT H
e, XFEY [E] #EBWRT 5 crap DRBBFIH LEEDDD EH D H — B
RGIZFR - NV AD [=ony s YRR 1925~NE8B), £#HT
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[F4FM] CES,

1925 J.Dos Passos Manhattan Transfer You don't want to shovel crap...all

your life.

BAIEDREE LT —E£ERI RV ES I,

1951 J.D.Salinger Catcher in Rye There didn't look there was anything in the

park except dog crap.
ARIIROBLANATS B nhioniZoiz,

Eric Partridge?® A Dict. of Slang and Uncoventional English (1961)iZ X 1,
‘crap' )’ [HHME] OBRTHEDOIB LG TR r6ZEVS, T2
FEedies =% [:E] (1970008 X iE, (8, BY] OBk THED
MR LADR—NL_OFEH7 bl ) ZLilhoTwb, SHICEH
DHDASF I TASB &, 72 F CTeraph¥shiv' (EE) OBMEEL LT
FRENLEIC R DR THEIC R > TRLEEN) 25D
5o

UoiE ERDOEDSIZE I ENTWAE FR - XVAD [Ny s V5
Bz BR] ofIxTE, PEIZETERL TH 52O Imisleading’s & Z 57
Hbh, TEGXBIRDEBYTH 5,

“But Congo, why dont you come too? You dont want to shovel crap in a
stinking ship's galley all your life.” !

[LzarTard, BEis—HIRbVwnLlrhzid, RWHOHR
B TR T T LAF L RZZS ]

2% ) OEDSDBIATIE, ZD'crapDSWIZdLFEBEY D (EY DL
REBEFECGLTLE) ARSI D2, LA LIROABEETH L2512
X, BB EDBERTHA ), XFBY)D (E) OBERZFDO'crap'id,
HDASIZB PN TV BERDBIBEFNIZLHTHA .

1931 Dos Passos 1919 128: The regulars...were digging trenches and
shovelling crap and fighting malaria and dysentery and yellowjack.

FHESZLSEELXHO), B2y "N TT LWV, 5 TR TH,
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FLTHBREE S TV,

EZATHIRD [[F4AEMTOPEAT] OFFE] v imxtHw
eHIATARIEZ, A=V TFYDFEYIZHBIT B crap DEVHIZ- LAY IS
FTOoNEETE). IATUDFIHIZRDOE) TH5H, ?

1) <all that David Copperfield kind of crap> (3;1) (F) Vo5 4 4
v N a7 4 =) FRD L 25 R0VEE)

2 ) <1 spilled some crap all over my gray flannel.> (34; 25) (BhDZ L —0D
75 73BEVbDEHLILEIIZLTLE SRS %R)

3) <I was putting on my galoshes and crap.) (47;36) (12 iZF—r8—
2= ADBADERI ) ELTWE)

4) {there didn't look like there was anything in the park except dog crap. >
(153;118)  (REIRKDOELILIAD Znihicniiofz) 3

5) {The show was on the crappy side.> (163; 125) (EF|iZL->bhE
IEeDELLRDol)

6) <to be all a lot of crap.> (49;37) (B-oIEXHTHAHT L) ; (to shoot

the crap.> (50, 38;71,55) (BRXABL*LEE ) T &) ; (to chuck the
crap.> (73;56) (T2 %EHI T &)

7) <I certainly wouldn't have minded shooting the crap with old Phoebe for a
while) (87;67) HKD 71 —F—thbLIEOKBENZLTLE
R LoD Y)

BEMEBOERORICEL Y [5 F a0y AEMASHR] $MK
WX NIE, crap DEERIT. o), bPHE. o)FW. d)TH. o)X VE, f)
CHFL gAYl w) TEllhb, a)BHE. OTH. g9~ g D
=Z=DDFERUSNE, FOREFAR (crappy) b ED T T RTH -V TF D
FHEFICA>TVBEI LIl b, THEF—LVF VPP I DES T
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ALTWwERERTIDTH L, 5IANEIRATORLTI )12, [k
KOF| R [TL0] ZEEVHIBEVERTRZL, THEO [B%D ]
NG 'AP

% BEAEF O crappy' IS 2WTid, A= VTR LZ-FEL T L2E-
TWZWAY, HDASIZ X NE, TEETRE, ATIF6LV] &) R
TTTCIE—NL_OERPOFEHEN TS, FA—AZTHIIVa X -
BT VAKREOFERAT V72 RE LN EIT, ‘crappy'(=boastful;
nonsensical; no good)IXFAEME CTHELN TV ETEH o7 ), !

72722 22 HDASIZ X LK, crappy' 2 WOEAL I [HKFH - KO E ]
DERICHFELND LI o726 L. TOFEFIT (1965 N.Y.C. high-
school student: Still feelin' pretty crappy> PBIZHEIF T2, WH FTH %
{AR=WTF i 6l ‘feeling pretty lousy” L FH & 2AHT, ThiE—ILE
O EAROERICBII A2 —F— 7 0FREDSEEVOEILERT
bDRDPH Lk,

A—NVT ¥ HEEA) . .and all that crap' & W IZEIRIZE > TV B HITD
WX, A5 (F D and crap F D) IXDOWTTRRTHEWVIZDH D
THHN, ‘craplCBTAHEEICHLHILL I b o THAIZV,

'...all that David Coppefield kind of crap'@'crap'td. HDASIZ5|H 3 LTWw
AANI VT AOEFEMOETE,. 2% h <1932 a copy of the book of
Faulkner's early crap> (7 4 — 27 +— O#EADEKNE) D'crap L F LEKETH
o 72 [FA M) TIERDL) 2EVHS IR TS,

“Now, cut the crap,.” he (=Stradlater) said. (39; 30)
[WnITABREZEMI X &

“Cut the crap, now. Let's have it.”

[ DORIREIDIT LY, Eo8LERPHTAL]

BMBEIAFNTIFL—F—L I F—LTFrOLV—0iL  DEE, BE
BE—NVALWVIRVFIEBRLITAFTLOILAR=F— - K—ADF
#E, WTFNLRSIFVWSEEEVET L, [Ty 54T AEMATFEHR] &8
ZHRRIX. <Cut the crap) (P2 T 2%, THOHEEH %) L) A%
BIFTWEN, LOAFSFL—9—DSEISOLTPELIIC. [BE
RATAREE] EWVIHIBRICLLZAZEEVHIETH RV, TADVTI
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B UL, ‘cutthe crap b —LZOFERDF ¥ V%X - A5V L ENRTWAB,S
RREF Y INR - ARG TEVoThH, ZELLEINERELMED bIFT
B2, DEBDEHMUETHERHEIN TR0 F ¥ U SAIBALT
DLV T ELENTIEWIT RV,
HEVDIE, 3T NVICBOWTHERERRO/MEY = — L Rh— L F 3% bt
RDE)BEFEEFNIZOVTOROBHTH 5,

“Hey, how old are you, anyways?”

“Me? Twenty-two”

“Like fun you are.” (123; 94)

[z, WoltWwhAl, @MELD?]
(B ? =+ %]

ETL x|

ZDBHEF=NVT V&, =~ “Like fun you are.” 1TV I2dF &%
SIPVWEWHT, [FEHER % A2 (a prostitute and all)?> 572 5, “Like hell
you are.” (ZIZHZ+HTE) &H, “Cutthe crap.” (THHLBEIAL SR
WE) LB RTEEFHBAEMR 2, 2TV LEMFFEISEL LTI,
(Cut the crap) IFEEFEFICHIDLVEVIDIFE, THILTHE—LF
BEEEVWOHBIZLE 2T, yo— bW /NEETOOFZERL O LT
PERELTHWED7E,

IRT R crap' DARFH DfEVIE & L TZIF TV % 'shoot the crap' 12
DWW TIL, Harold Wentworth and Stuart Berg Flexner, eds.,Dict. of American
Slang, 1975)¢{X. 'shoot (the) crap’ [taboo]='shoot (the) bull'& L TH 5 ® HF
¥ [94FM) 25510 LTwa,

So I shot the bull for a while. (17; 12)
FRhTLELLDEBLARDELTRo7,

And they weren't just shooting the crap. (50; 38)
FASHTOO L BHEEE > TVAEDTII R d o7,

COGEDbul (X9 7%EE, B, NEOLR W) 137 2 HDOEE
T, HDASTWE—HL_OE DRI, LIEH 5N TV b, % L T'shoot the
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bull i2 DV Tid, —A—EORBIZET T2,

1919 Some Americans...began shootin’ the bull.

MADPDT XN AAREBL XY 25D,

'shoot the crap'id'shoot the bull D7+ T ¥ — & L THPLHEIALZZIDTDH
» %5, HDASIZ {1978 “Sounds like a lot of crap shootin' to me.” (fEIZ &
STRBLVELRVADLILDIIHICHIZS)) 25TV HENDATH
e I FERO—NE=Z_HFEDF xR - AF 7L LTIE, ‘crap
shooter' (=one who talks nonsense)| AN SN TV BTN E D, 'shoot the crap’
ROV, 7

L2AT [74F4M) Cid THREGE, BLeXD ] 2ERT 250D,
13412 b 'chew the rag' (35; 26). 'chew the fat' (138; 106). 'shoot the
breeze'(261; 20D)E DL VB EN TV LA, ThHdAZRERERLE P
LEbLNTELTA) IOBETH S, I L T'chuck the crap’
{Then I really started chucking the old crap around. (73, 56)> (Z N2 51T I
RKYIZBRAL+2HLZLDTEHD ) B—BICEIBLFEVWED L)
725 '‘chuck'id [ %) #BRTB7 AU HADORET, x—VTUrRBE»A
WEHT5ETLDH S, L7h3o T'throw the bull', 'shoot the crap'?® 7 F O
¥ —C, 'chuck the crap B F 5 L W) DI FTH 2R 5 DIZH,
NASHR— IV F >~ DEEEmeologism)D P E ) e TTDETHDBELTHDH
e\, | -
CDEIHR=NVT Vi crap DS L BEREDAIFEGIT T, =H
HRIRE LT T0 A DI TH LD, 72RD &) B OFEERITRIT TS,

1) 1929-30 J.T. Farrell Young Lonigan: He will kick the crap out of you.
(I BATE KR EDO DT L THS )

2) 1947 Willingham End As a Man: What the crap do I care. (% gD
b D7)

3) 1951 Kerouac Cody: Nobody made a move to notice or even gave much of a
crap. (PRIRITOLBEEFAERP oL, LW LTRENTER
Lirdolz)
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WS HDASIZEITON TV I HBIZERH L7250 TH S, BEIITE
HPHICRDBNVLDEFEATHAL, FLTOPEILIE. S—NFrik
IV b ZDO=FED crapDFHEL BRI TVB L) LE, 20D
L) EEORDLYIC, i, 1) BXU2) 122V Tid'the hell &, £
LT3) k2w Tidadamn' & W) X)WL 0 (B %R EEvH
Wb, 2ENEOBTEOEHEE., CORICKETLIRY LR RTFHTTT
AANEIIRITHBEN) L TH 5D,

T A1) 1 Tid'crap' A¥shit D Bi il 55 1FE (euphemism) & L T, ZHHAZIZ A
> TO/bNZ LI LT TICMhsz, Lo TLIZHERLZ2D
FIHOH D crapid, $§XTshit TEEMWMZ 5 Z LWWEET, L& 2
OEDSIZF[HENTWBRDE I BTV A LR - VafZAnboOflk &
EAD—BUIT E v, |

1922 Joyce Ulysses He's a whiteearsed bugger. I don't give a shit for him.
(BVDORADPBROEHVE S T-NBER L, dALRD, EH 72
2 TWVWAZ)

FbZFd'crapidshit L iZB-> T, Trr7usy v EBArs [#] 0F
BRCHDbNT & - EME L SET, F4 VED Scheipe ISHST 5, 2L
T [#] DlEhic TEBEKRLY., BEIT-ZE, (P50 AR. FE].
FLTEHMEBRYRTHEAS L ST LI 2E®RPFVEEDH L LI
RO ETHbE, LUDOEDSTIZ. 9 LB HEVE % HH
PD.HOL YA, EM7+AY—, P2 ALK -TafR, tIVFR-
N ZAV—=ERLEHFIPNTVE, SZTONTIZT A Y H/NEH»E
DHBIZETFEIVTEBLLE, KDL RHDVTHE, BROOZHIZF
ANV AO [degN+—FER] & [—hL—hE). =FB L UEHIZ#
NENR/ =<V - AA45—0 [RELEE] BIUSLVT7 - ) A0
[RAZVAR] »5DbDTH 5,

“Shit, let's try pick 'em up.” #
[{Zo, HOLEDLEF[oDITTRE ) Lehid]
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“S— t I was scared pissless.” °

(Wi, BRIIHCTUMEL Do 72 &

“Let's cut out that 'kood-sigh' shit,” he roared at the Jap."
(20 [{H7EE8n] Lrv) e kdic e L] LEEEREC
a4 o TRIB o 72,

“Brothers are the same color; how the hell you call these white men brother?
Shit, mahn. That's shit ! ”
[HHEVIDRFEILBE LTS AL, T oTI) L
BAEb % (BH)> EIREALVICELAL, Bl FrEv AL
W BAKT ]

BEHROPIEIVAD [RZBWVAR BT AREEZERNLZENEE)
KOFPBEHIZ AL VW) BOFTET, AILEATH, FARCLTEY FO
TRZZWVAR] DFIIRD L (Zcrap - T b,

‘If that was incorrect, then I did wrong, so say it straight without this crap.” 2

(B LARDELL 2o/, BAYREE-S-Z R LA, 72
POl LSBT, AML—PMIFISToTL N,

Lol [94FM) idshit e Vv ERLIZEBROBRTH S, vA—NTF
vid, WhiTshitOBHEEEL LT erap 2 Z L L TBVwS ZDFHLT
WAL D ZVbiFTidk v,

—AROEMRUED 7 A1) A Tldshit R EfEbNE L HITRD,
Jr b AEFEERIIREOHBEYHVAEE, aN—-F X =D
[FoZ vy y—X] ZBC L, shitD X ENGWIIEEEICED
NTWBDYEGDN D, (& FIBFI fuck' ' fuckingd ) 72 & 21E

I went there out of spite anyway—shit like that doesn't bother me as much as
it does you." _ _

DIz LR EIIPEVRIIHZEZIfToTHAE L, . 2O LT E
FEFHEITESTH-LEHFNRIZLIEEADL,
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EVI) CHVEDN, THEECLES T2 b FLAICVERETIZ=Z2—3
— I DOBEREREL TV LEFROPOFTETH L, ZFLTCIDYWENRS
ABiE, R—= VT DE)BRTD crap 2 F ) BEE & ) Bk BLAIC
'crap 2 [IZT 5T &%V, L LIZAOERTIR, I—AWH»FEL L
D BREBRTOshit L'crap 1T L A LFRBRICEI 2 & DB, kOB, &
b FABEFNHOBETH LT 1L - FTFA D [HFT7— %38
25T oDbDTH 5%,

“Maybe he can straighten this shit out.” *

(Do L7z ok bl OFEEXITHTE L0 %2
“What sort of silly crap is this—walking to gay Paree ? " 'S

[AED XY FTHEVTIT L) BAT—CALBERENH L5 ? ]

FTEIEIEFIICRA M T =, R0l 4 YA MY - TN—200D [7
A VAN 7V E e s - 7400) 8 T54FM] OT#EBERE
TEBRLCERLHEEWEBELRE L~ AMDIHTH LA, TnF /oy
b F LARFEAIES, 2V LETERE Lo TV T "shltd)ﬁLﬁﬁﬁ‘
ERIIhIo THIZD L, LFEEIC,. .an crap like that's & W9 il
—TFYEFMLEVEILASH L EVH) TRV ETE R,

1) But it was a lot of killin an shooting an shit like that, too. (20)
L LZENR IR LEVRELEVE Vo000 580 b 5B

2) That night, everybody going to parties an shit.... (31)
FDOBAMALBIINN—T 4 =R R APIITLTFEE 720

3) Ididn't give a shit no more. (65)
KRB EHITHEIh o7

4) “Say, this shit ain't near done yet, " he said.
(B, ZVORELEREZBVLEINL] LHIEIE o7,
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Ko bl AL HNTHIY, F—NVFribif, 1) O'..and shit®
b 1 12'...and stuff like that % . 2 ) '..and shit DfUH D 12'...and stuff 2
Li3'...and crap' %, 3) 'give a shit no more'D{{H I {Z'give a damn no
more'%. 4) @'this shit Db D [Z'this stuff 2 & T HTH 5o

[ k) ~a A~ ] %ﬁfﬁi@_%'crap'blovifb‘ibf\ has 194
EM] BB LEVORBKROZ LT, AOFERMPDONA R — VDOl
Bk, =6 FI v ZFE @3BV 212, FREL V) BRTorap' dMED
N5DIZ, HDASORNICRARY 94 FM] OHBBRUZEDOZETH S,
I Try - NV =X} kb e, ROLHLZRAFNPHETL 5,

“I hope you're not doing this crap.” 7 (12)
[HATDRIOY 7 2R oTwbbIF TS Rl

ZFH3voTh, [FAFM] ORFEVPKREEL VI FRETEICEHRT
HHESVTLDERLTLDEMTIERV, A=V T U BEPT T2 1
FL=wF -4 Loy TDFA 25 TRRKERD, 72O T, [20 I8
WEBEFLLTH, ELRIIMTFTLRWTH A9 | (You could even be a
dope fiend and nobody'd care. 111; 85) &\ 9) DHEDFF T 5, 7273 'dope’ L
W T XY ARBEOSER, TAERKDYAIIREDOERTHEDLONT
XL BROBETHL, FLTHA—NTrEHEIREL I RADOED
DbV,

[54FM] OEEFY VIV — LV EBREEDOY A VT A - xO—X
NEHEEHHREEEZOWE [V v % —] (Junkie)% Junkk ) BET
[# L TWilliam Lee® R ¥ % — A T] AT LADIX, —LA=%, Junkie
EldR— V7Y DF ) dope fiend D Z & 72,

“He keeps saying, ‘I don't care about you damned junkies.”” *

[HVDiEWV O IIEIAL— [BRIGD L) ZIblWwIy
VE—ERRAD, EIEoTVWVAL] o Thl

N0 — LT ES OO FREARERILE TS RE o — L M4E 5 Y
FEQOZ L EYEOBETE TS, i, ) I r—LDb=FK
FELDODY— MERT vy v 2 - VT o2k, [5A4AFM) oBFO—NE
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TAE I benny E MM ZRE ZMERICEH I E TS, [HDASIZ L 5]

1952 Kerouac Cody We had to...go into Houston and get a gross of benny.
(U2 SEBea2—A Py OHBIZ A TRYE RN V2RI 2+ =4 —
AAFERITZ O Lo 72)

'benny' £ VI FERTGAA [Dr v Fx—] b BETHUAST. ZLTHR—IV
7'~ D'a dope fiend’ [CHLT S [BE] CBIFE5 7y 2 DREEIR
benny addict T - 72,

HEcrap T DD DV DB LB LI o TLE o295, &2
P Ty -3 —AROEABFETI TAEZRITEL-b0D, o
XEFEHBEME LG NIRRT THIHEOERBTFEDIDTH L L L HIC, F
AR TIEH->TD, E-FMHREOHFLIIE-E ) L —HEHET 5
ERTHo72 L W) BEELBRA LoD TH DL, —LAOERE,
P Ty —LRULCTVT v 7 SBAREE L HCDEEZ RO TILE L
BEAICE D MATWAD, MECBITAT7 Ju—FOGFLAEDA S 1
WIZEHTES,

FANBDF=NTVE, FELTEEDOY Y Py —HHEL, ¥— FOE
KOLH)IZHEIIERRERN THATLOMEBGR L 2D 5 Z L i3k,
TRV TVEBIABEELOETT L, TOWNELIBWTTI VT v 77
LOREELOBE L IMYDEREN D o2, BEOBEOFOR—VF i
BRLUTHFOBFEL AT LT L%V,

EEIROWEBETEIPRIIRNEETRTT, HEFZTELF
Vo TLTNEBRFEDOTCESICETE ) . ZOF L < BKH 7 (but
not right inthem), /MNEIZL X 2 b0 IGFEHA LK L2 X HICLTHBE
2w b, (258;199) |

FLTEELHE, ELVWEBHBORCEEL, THE2FC, Hri-tf@e
DIAI2=F—2arvzlbeBoERO CEELROEROESR > (the
prelapsarian innocence of Eden)z R 6001 &) L v D72, 2L TEFhw
PVICHERICZ L\, @0 L) 2 BT EL2d ol wI 2Lk, W
FEORBRICEIARENTVE, 2D A— NV TFrOHCHFETEBOE -
3B ZATRENDLEDTH B,
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W N

~N S G

10
11
12
13

14

15

16

17

18
19

Jon Dos Passos, Manhattan Transfer (Harpers & Brothers, 1825), 20.

Donald P. Costello, 176. '

A=V F L IROEDZI L ® TN LS Il'dog crap'& VI A5, BEIIODWVWTIE,
'horse manure' (6; HEV I, WREMICIITAA NG [BE] TE%RL [HHbE]
P BBRTHEDITWA DDA, —H#% 12 horse manure'id'cow manure' [ ]| & &
bICHEICIBE LR TVRVE ) 7545, OEDSICEERIN TV D, TAYHIC
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